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induló bábokat. A neveló'nél is ezért fontosabbak az erkölcsi sajátsá-
gok és az értelem, mint az ismeretek mennyisége, mert az ilyen 
nevelő alkalmazni tudja oktatását a tanuló értelmi fokához, azon 
lesz, hogy növendékének értelme, itélő képessége gyarapodjék. Nem 
szabad az ismereteket a gyermekre a tekintély erejével ráerőszakolni, 
hanem szerezze meg a gyermek a tudást saját gondolkodásával, mert 
csak így lesz az az ismeret egészen a saját tulajdona, így tudja alakí-
tani és alkalmazni. Az öntevékenység gondolatát általában nagyon 
szépen fejtegeti Montaigne. Azt akarja, hogy az oktatás teljesen gya-
korlati, tevékeny és élénk legyen. Ezért el akarja hagyni az akkori 
tanításból a scolastikus és verbális felesleget, e helyett a tanítást 
közvetlen kapcsolatban szeretné látni az élettel. — A tudományról 
nagyon magas véleménye van, ezért a tudományos oktatást váloga-
tott növendékeknek tartja fentartandónak. A nők értelmét gyengé-
nek tartja ahhoz, hogy tudományos képzésben részesüljenek. Tehát 
nem volt híve a magasabb nőnevelésnek. K—n, 

* 

Az é lőnyelv i irodalmi oktatás című rövid közlemé-
nyében G. Delobel a Revue Universitaire 3. füzetében elismeri, hogy 
a direkt módszer eddigelé csupán a kezdő fokra van kidolgozva s 
konstatálja, hogy a felsőbb osztályok irodalmi tanításának eljárásai 
még nincsenek szabatosan megállapítva. Ebben a tekintetben még 
kiépítésre vár a direkt módszer. Bégente a szépirodalmi olvasmányok 
uralkodtak, ma a történeti, földrajzi, természettudományi olvasmányok 
jutottak hatalomra s a két csoport között nincsen megszabva a 
helyes arány. Az olvasás módjának kérdése sincs kellőképen meg-
világítva. Egyre vitatkoznak a fordítás hívei s az idegen nyelvű 
magyarázat szószólói, pedig célszerű volna különbséget tenni a nyelvi 
tanulmányra szolgáló s a tisztán önmagukért, tartalmi és formai 
szépségeikért olvasott szövegek között. Amazokat elegendő volna 
idegen nyelven feldolgozni, emezeket le kellene fordítani és anya-
nyelven behatóbban fejtegetni. Kutatni kell még, hogy melyek a leg-
alkalmasabb eljárások a szókincs lényeges részének elsajátítására, a 
nyelvtani helyesség megszerzésére, pontosabban meg kell állapítani 
az olvasmányok jegyzékét, részletezni földolgozásuk módját, végül 

megjelölni az idegen nyelvű szakdolgozatok szerepét és határait. 
* 

A francia nyelv válsága s a történeti nyelvtan 
t a n í t á s a címen a Revue Universitaire-ben Albert Dauzat kiindul 
abból az általános panaszból, liogy az anyanyelvi tanulmányok szín-
vonala folytonosan sülyed. A tanárok azt hangoztatják, hogy a tanulók 
nem ismerik eléggé saját nyelvüket s nem tudnak franciául írni. Az 


